
Romans





C E G

Each note alone has limited impact; but together, 
they create something more powerful and complete!



In Romans 3:21-26, 
Paul has taken a Greek 

word group and created 
a rich three-fold 

theological harmony



Explore the word group



Explore the word group

Work through the passage



Explore the word group

Work through the passage

Apply the rich theology/harmony



Explore the word group
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pig/porkfear/terrorwitness/testimony



Ancient 
Greece dikē – δίκη

(“DEE-kay”)

“what is right” 
“justice” or 

“punishment”

Adjective (δίκαιος): “This is evidence of the 
righteous judgment of God…”(2 Thess. 1:5)

Noun (δίκη): “They will suffer the punishment
of eternal destruction…”(2 Thess. 1:9)

Verb (δικαιόω): “But he, desiring to justify 
himself, said to Jesus, ‘And who is my 

neighbor?’”(Luke 10:29)

Adverb (δικαίως): Jesus “continued entrusting 
himself to him who judges justly”(2 Pet. 2:23)
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dikē – δίκη

“Right”
“Righteous”

“Righteousness”

“Just”
“Justice”
“Justify”

1
Courtroom 

verdict

2
Covenantal 
faithfulness

3
Conforming 

behavior

4 Setting right 
what is wrong



Explore the word group



Explore the word group

Work through the passage



Romans 1:16-17 is 
Paul’s partitio.

“I am not ashamed of the gospel, for it is the 
power of God for salvation to everyone who 

believes, to the Jew first and also to the Greek. For 
in it the righteousness of God is revealed from 

faith for faith, as it is written, ‘The righteous shall 
live by faith.’” 



Paul’s “Good news” (gospel”):

Jesus’ death, 
burial, and 

resurrection on 
our behalf



Let’s think 
logically:

If Jesus’ d/b/r is “good 
news” how is life without 

that, “bad news”?



Let’s think 
logically:

Here are God’s 
principles of judging: 

(Romans 2:1-11)

Live right – great
Don’t - uh oh!

Gentiles Jews
(Those without the “Law”) (Those under the “Law”)

These perish These perish



Gentiles Jews
(Those without the “Law”) (Those under the “Law”)

These perish These perish

Bottom line: All have sinned 
and fallen short of God’s glory



Paul has established 
universal sinfulness



Rom. 3:20 Rom. 3:20
For by works of the law 
no human being will be 
justified in his sight, 
since through the law 
comes knowledge of 
sin.

διότι ἐξ ἔργων νόμου οὐ

δικαιωθήσεται πᾶσα

σὰρξ ἐνώπιον αὐτοῦ, διὰ

γὰρ νόμου ἐπίγνωσις

ἁμαρτίας.



Rom. 3:21 Rom. 3:21
But now the 
righteousness of God 
has been manifested 
apart from the law, 
although the Law and 
the Prophets bear 
witness to it—

Νυνὶ δὲ χωρὶς νόμου

δικαιοσύνη θεοῦ 

πεφανέρωται

μαρτυρουμένη ὑπὸ τοῦ

νόμου καὶ τῶν

προφητῶν,



Deus ex Machina



Deus ex Machina, 
but not!

Dramatic 
intervention,

but not an 
afterthought!



But now…



But now…



There are no more 
wonderful words 

in the whole of 
Scripture than 
just these two 

words ‘But now.’ Dr. Martyn 

Lloyd-Jones
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Rom. 3:21 Rom. 3:21
But now apart from law, 
the righteousness of 
God has been 
manifested, although 
the Law and the 
Prophets bear witness 
to it—

Νυνὶ δὲ χωρὶς νόμου

δικαιοσύνη θεοῦ 

πεφανέρωται

μαρτυρουμένη ὑπὸ τοῦ

νόμου καὶ τῶν

προφητῶν,



C E G

Each note alone has limited impact; but together, 
they create something more powerful and complete!



C E G

Watch Paul develop how God's character 
(righteousness) relates to God's action (justification) 
and our status before God (being justified/righteous)



Rom. 3:21 Rom. 3:21
But now apart from law, 
the righteousness of 
God has been 
manifested, although 
the Law and the 
Prophets bear witness 
to it—

Νυνὶ δὲ χωρὶς νόμου

δικαιοσύνη θεοῦ 

πεφανέρωται

μαρτυρουμένη ὑπὸ τοῦ

νόμου καὶ τῶν

προφητῶν,



dikē – δίκη

Rom. 3:21 But now apart from law, the righteousness
of God has been manifested, although the 
Law and the Prophets bear witness to it—

Noun (δικαιοσύνη): The state or quality of 
righteousness

1
Courtroom 

verdict
2

Covenantal 
faithfulness

3
Conforming 

behavior

4 Setting right 
what is wrong



Ηeb. 11:33 Heb. 11:33
who through faith 
conquered kingdoms, 
enforced justice, 
obtained promises, 
stopped the mouths of 
lions

οἳ διὰ πίστεως

κατηγωνίσαντο

βασιλείας, εἰργάσαντο

δικαιοσύνην, ἐπέτυχον

ἐπαγγελιῶν, ἔφραξαν

στόματα λεόντων

1
Courtroom 

verdict

See also Lev. 19:15



Titus 3:5 Titus 3:5
he saved us, not because 
of works done by us in 
righteousness, but 
according to his own 
mercy, by the washing of 
regeneration and renewal 
of the Holy Spirit,

οὐκ ἐξ ἔργων τῶν ἐν

δικαιοσύνῃ ἃ ἐποιήσαμεν

ἡμεῖς ἀλλὰ κατὰ τὸ αὐτοῦ 

ἔλεος ἔσωσεν ἡμᾶς διὰ

λουτροῦ παλιγγενεσίας καὶ

ἀνακαινώσεως πνεύματος

ἁγίου,

2
Covenantal 
faithfulness

See also Dt. 33:19



2 Tim. 2:22 2 Tim. 2:22
So flee youthful 
passions and pursue 
righteousness, faith, 
love, and peace, along 
with those who call on 
the Lord from a pure 
heart.

Τὰς δὲ νεωτερικὰς

ἐπιθυμίας φεῦγε, δίωκε

δὲ δικαιοσύνην πίστιν

ἀγάπην εἰρήνην μετὰ τῶν

ἐπικαλουμένων τὸν

κύριον ἐκ καθαρᾶς

καρδίας.

3
Conforming 

behavior
See also Gen. 18:19



Heb. 12:11 Heb. 12:11
For the moment all 
discipline seems painful 
rather than pleasant, but 
later it yields the peaceful 
fruit of righteousness to 
those who have been 
trained by it.

πᾶσα δὲ παιδεία πρὸς μὲν

τὸ παρὸν οὐ δοκεῖ χαρᾶς

εἶναι ἀλλὰ λύπης, ὕστερον

δὲ καρπὸν εἰρηνικὸν τοῖς δι’ 

αὐτῆς γεγυμνασμένοις

ἀποδίδωσιν δικαιοσύνης

4 Setting right 
what is wrong

See also Jdgs. 5:11



Rom. 3:21 Rom. 3:21
But now apart from law, 
the righteousness of 
God has been 
manifested, although 
the Law and the 
Prophets bear witness 
to it—

Νυνὶ δὲ χωρὶς νόμου

δικαιοσύνη θεοῦ 

πεφανέρωται

μαρτυρουμένη ὑπὸ τοῦ

νόμου καὶ τῶν

προφητῶν,



“Law and Prophets” 
referred to all of Scripture 

(Mt. 5:17; Lk. 24:27)



This isn’t some small keyhole 
tucked away in the O.T.



It’s the point of the O.T.!



Rom. 3:21 Rom. 3:21
But now apart from law, 
the righteousness of 
God has been 
manifested, although 
the Law and the 
Prophets bear witness 
to it—

Νυνὶ δὲ χωρὶς νόμου

δικαιοσύνη θεοῦ 

πεφανέρωται

μαρτυρουμένη ὑπὸ τοῦ

νόμου καὶ τῶν

προφητῶν,



Rom. 3:22 Rom. 3:22
the righteousness of 
God through faith in 
Jesus Christ for all who 
believe. For there is no 
distinction:

δικαιοσύνη δὲ θεοῦ διὰ

πίστεως Ἰησοῦ Χριστοῦ 

εἰς πάντας τοὺς

πιστεύοντας. οὐ γάρ

ἐστιν διαστολή,

dikē – δίκη1
Courtroom 

verdict
2

Covenantal 
faithfulness

3
Conforming 

behavior

4 Setting right 
what is wrong



Rom. 3:23-24 Rom. 3:23-24
for all have sinned and 
fall short of the glory of 
God, and are justified 
by his grace as a gift, 
through the redemption 
that is in Christ Jesus,

πάντες γὰρ ἥμαρτον καὶ

ὑστεροῦνται τῆς δόξης

τοῦ θεοῦ δικαιούμενοι

δωρεὰν τῇ αὐτοῦ χάριτι

διὰ τῆς ἀπολυτρώσεως

τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ·



Rom. 3:23-24 Rom. 3:23-24
for all have sinned and 
fall short of the glory of 
God, and are justified
by his grace as a gift, 
through the redemption 
that is in Christ Jesus,

πάντες γὰρ ἥμαρτον καὶ

ὑστεροῦνται τῆς δόξης

τοῦ θεοῦ δικαιούμενοι

δωρεὰν τῇ αὐτοῦ χάριτι

διὰ τῆς ἀπολυτρώσεως

τῆς ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ·

dikē – δίκη

1
Courtroom 

verdict 2
Covenantal 
faithfulness

3
Conforming 

behavior

4 Setting right 
what is wrong



C E G

Watch Paul develop how God's character 
(righteousness) relates to God's action (justification) 
and our status before God (being justified/righteous)



Rom. 3:25 Rom. 3:25
whom God put forward 
as a propitiation by his 
blood, to be received by 
faith. This was to show 
God’s righteousness, 
because in his divine 
forbearance he had 
passed over former 
sins.

ὃν προέθετο ὁ θεὸς

ἱλαστήριον διὰ [τῆς] 

πίστεως ἐν τῷ αὐτοῦ 

αἵματι εἰς ἔνδειξιν τῆς

δικαιοσύνης αὐτοῦ διὰ

τὴν πάρεσιν τῶν

προγεγονότων

ἁμαρτημάτων



Rom. 3:25 Rom. 3:25
whom God put forward 
as a propitiation by his 
blood, to be received by 
faith. This was to show 
God’s righteousness, 
because in his divine 
forbearance he had 
passed over former 
sins.

ὃν προέθετο ὁ θεὸς
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Rom. 3:26 Rom. 3:26
It was to show his 
righteousness at the 
present time, so that he 
might be just and the 
justifier of the one who 
has faith in Jesus.

ἐν τῇ ἀνοχῇ τοῦ θεοῦ, 

πρὸς τὴν ἔνδειξιν τῆς

δικαιοσύνης αὐτοῦ ἐν τῷ 

νῦν καιρῷ, εἰς τὸ εἶναι 

αὐτὸν δίκαιον καὶ

δικαιοῦντα τὸν ἐκ

πίστεως Ἰησοῦ.
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might be just and the 
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νῦν καιρῷ, εἰς τὸ εἶναι 
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Rom. 3:25 Rom. 3:25
whom God put forward 
as a propitiation by his 
blood, to be received by 
faith. This was to show 
God’s righteousness, 
because in his divine 
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passed over former 
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Rom. 3:25 Rom. 3:25
whom God put forward 
as a propitiation by his 
blood, to be received by 
faith. This was to show 
God’s righteousness, 
because in his divine 
forbearance he had 
passed over former 
sins.
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“propitation” (ἱλαστήριον):
the mercy seat on the ark of the covenant



Rom. 3:25 Rom. 3:25
whom God put forward 
as a propitiation by his 
blood, to be received by 
faith. This was to show 
God’s righteousness, 
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Rom. 3:26 Rom. 3:26
It was to show his 
righteousness at the 
present time, so that he 
might be just and the 
justifier of the one who 
has faith in Jesus.

ἐν τῇ ἀνοχῇ τοῦ θεοῦ, 

πρὸς τὴν ἔνδειξιν τῆς

δικαιοσύνης αὐτοῦ ἐν τῷ 

νῦν καιρῷ, εἰς τὸ εἶναι 

αὐτὸν δίκαιον καὶ

δικαιοῦντα τὸν ἐκ

πίστεως Ἰησοῦ.



Explore the word group

Work through the passage



Explore the word group

Work through the passage

Apply the rich theology/harmony



C E G

Watch Paul develop how God's character 
(righteousness) relates to God's action (justification) 
and our status before God (being justified/righteous)



Can we talk about the awesomeness of God?



1
Courtroom 

verdict

2
Covenantal 
faithfulness

3
Conforming 

behavior

4 Setting right 
what is wrong

Can we talk about the awesomeness of God?



The gospel is the power 
of God for salvation to 

all who believe

Can we talk about what he has done for us?



The gospel is the power 
of God for salvation to 

all who believe

Who can refuse???



Romans


